Acts 1:22



 is the nominative masculine singular aorist middle participle from the verb ARCHW, which means “to begin” (BDAG, p. 140).


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety with no reference to its beginning, end, progress, or result.  The action is simply stated as a fact.  The action in view here is the entire action of our Lord’s baptism at the hands of John the Baptist.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the subject (whoever is selected to replace Judas) as being intimated and personally involved in the action of witnessing the baptism of Jesus by John.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition APO plus the ablative of separation (here separation from an event) from the neuter singular article and noun BAPTISMA plus the possessive genitive from the masculine singular proper noun IWANNĒS, meaning “from the baptism of John.”

“beginning from the baptism of John”

 is the preposition HEWS plus the adverbial genitive of time from the feminine singular article and noun HĒMERA, meaning “until the day.”  This is followed by the genitive feminine singular relative pronoun HOS, which is really a locative case that has been so strongly attracted to the genitive case of HĒMERA that it takes the genitive case.
  HOS is actually a locative of time, meaning “in which.”  In Modern English grammar instead of saying “until the day in which…” we say “until the day when…” or “until the day that…”  Then we have the third person singular aorist passive indicative from the verb ANALAMBANW, which means “to take up” and in the passive “to be taken up.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the humanity of Christ in hypostatic union received the action of being taken up.  Our Lord did not cause Himself to ascend.  It was done for Him by the Holy Spirit.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition APO plus the ablative of separation from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “from us” and referring to the assembled believers.

“until the day that He was taken up from us,”

 is the accusative direct object from the masculine singular noun MARTUS, meaning “a witness” plus the objective genitive from the feminine singular article and noun ANASTASIS, which means “resurrection Acts 1:22; 2:31; 4:33; Rom 6:5; Phil 3:10”
 plus the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “of His.”  Then we have the preposition SUN plus the instrumental of association from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “with us.”  This is followed by the aorist deponent middle infinitive from the verb GINOMAI, which means “to become.”


The aorist tense is an ingressive aorist, which emphasizes entrance into an entire action.


The deponent middle is active in meaning, the person selected to replace Judas producing the action of becoming a witness.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb DEI in the previous verse.

Finally, we have the accusative subject of the infinitive from the cardinal adjective HEIS, meaning “one” and the partitive ablative (or genitive of the whole) from the masculine plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “of these” and referring to someone from the group of over one hundred people gathered together with the disciples in Jerusalem, who are listening to Peter’s speech while waiting for Pentecost.  The adjective in the accusative case functions as the subject of the infinitive and introduces indirect discourse, which is indicated by the word “that” after the main verb “it is necessary” in the previous verse, which is all a part of this same sentence.
“one of these becomes a witness with us of His resurrection.’”

Acts 1:22 corrected translation
“beginning from the baptism of John until the day that He was taken up from us, one of these becomes a witness with us of His resurrection.’”
Explanation:
1.  “beginning from the baptism of John”

a.  The entire sentence now reads: “Therefore it is necessary that, from the men who have traveled together with us during the entire time that the Lord Jesus associated with us beginning from the baptism of John until the day that He was taken up from us, one of these become a witness with us of His resurrection.”



(1)  The main thought is: “it is necessary that one of these become a witness with us of His resurrection.”  “The role of the apostle was limited to the Twelve.  It was a unique, irreplaceable office.  There could be no apostolic succession, since there were no further eyewitnesses to succeed them.  Note that James was not replaced after his martyrdom (Acts 12:2).”



(2)  The qualifications for this are found in phrase “from the men who have traveled together with us during the entire time that the Lord Jesus associated with us beginning from the baptism of John until the day that He was taken up from us.”

b.  One of the great qualifications of being an apostle in the mind of Peter is that the person had to live with Christ during His earthly ministry.  This is emphasized in Mk 3:14, “And He appointed twelve, so that they would be with Him and that He could send them out to preach.”


c.  The two termini of our Lord’s earthly ministry are here defined as “beginning from the baptism of John until the day that He was taken up from us.”  Our Lord’s official ministry begins on the day of His baptism by John the Baptist.


d.  Peter is suggesting that whoever is selected to replace Judas had to be someone who was an eyewitness of the baptism of Jesus by John.  The implication may be that the person selected to replace Judas should probably be a disciple of John the Baptist as several of the disciples were.


e.  “The statement that the apostles had been in Jesus’ company since the days when John was baptizing agrees with the evidence of the Fourth Gospel, according to which nearly half of the Twelve began to follow Jesus in the days immediately following his baptism by John (Jn 1:35-51).”

2.  “until the day that He was taken up from us,”

a.  This refers to the ascension of Christ, which has happened only a few days previously.


b.  Peter’s qualification for selection is that the person must be someone who has continued with the group of believers until the present time.


c.  In other words, the person nominated for selection had to be a follower of Christ and the disciples from the beginning until the end of our Lord’s entire ministry on earth.

3.  “one of these become a witness with us of His resurrection.’”

a.  Picking up the main verb from the previous verse, Peter’s thought here is: “it is necessary that one of these men who are with us become a witness of His resurrection.”



(1)  Notice the emphasis on resurrection rather than ascension into heaven.  As Lenski says on page 51 of his commentary, “While the predicate (become a ‘witness of his resurrection together with us’) is unemphatic in the Greek, it describes the apostolic office according to its chief task, that of testifying to the resurrection of Jesus.  This implies that every apostle must himself have seen the risen Lord and be able to testify accordingly.  All else that he saw and heard about Jesus must reach a climax in this final sight.  For it is the resurrection of Jesus that is the supreme and ultimate proof of his Messiahship, at once the seal and the crown of all his words and his deeds, especially of his Redeemership.  Take away the resurrection, and all else crumbles; but when the resurrection is a fact, all else is established.”



(2)  The great proof that Jesus is the Messiah in the mind of Peter is the resurrection of Christ, not His ascension into heaven.  The two men put forth as candidates for election as an apostle were certainly among the five hundred that witnessed the resurrected Christ, as mentioned by Paul in 1 Cor 15:6, “Later He appeared to more than five hundred brethren at one time, the majority of whom remain until now, but some have died.”  They were certainly part of the seventy disciples of the Lord mentioned in Lk 10:1, “Now after this the Lord appointed seventy others, and sent them in pairs ahead of Him to every city and place where He Himself was going to come.”



(3)  The question needs to be asked: ‘Was it necessary for one of these to become a witness with the other disciples of His resurrection?’




(a)  Because of the statements in Mt 19:28 (“And Jesus said to them, ‘Truly I say to you, that you who have followed Me, in the regeneration when the Son of Man will sit on His glorious throne, you also shall sit upon twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel’”) and Rev 21:14 (“And the wall of the city had twelve foundation stones, and on them [were] the twelve names of the twelve apostles of the Lamb”) the answer to this question has to be a qualified “yes.”  It was necessary that someone replace Judas, but that someone did not have to come from the group Peter was addressing.  Both of these prophetical statements indicate an absolute need for a twelfth person.




(b)  The problem is that if Matthias is the twelfth person, then Paul is completely excluded, and his statement in Gal 1:1 (“Paul, the apostle, (not from the source of men, nor through the agency of mankind, but through the agency of Jesus Christ and God the Father,)” is a lie.  Matthias was ‘an apostle’ from the source of men and through the agency of mankind, but Paul was not.


b.  The importance of being an eyewitness of the life and resurrection of Jesus has previously been stressed by Luke in:



(1)  Lk 24:48, “You are witnesses of these things.”



(2)  Acts 1:8b, “Furthermore you shall be My witnesses both in Jerusalem and in all Judea and Samaria, even to the end [remotest part] of the earth.”


c.  The necessity of being an eyewitness of the major events of the ministry of our Lord is confirmed by:



(1)  Jn 15:27, “and you will testify also, because you have been with Me from the beginning.”



(2)  1 Cor 9:1, “Am I not free?  (Yes, I am.)  Am I not an apostle?  (Yes, I am.)  Have I not seen Jesus, our Lord?  (Of course, I have.)  Are you not my production in the Lord?  (Yes, you are.)”



(3)  Acts 22:14, “And he [Ananias] said, ‘The God of our fathers has appointed you [Saul] to know His will and to see the Righteous One and to hear an utterance from His mouth. For you will be a witness for Him to all men of what you have seen and heard.’”



(4)  Acts 10:39, “We are witnesses of all the things He did both in the land of the Jews and in Jerusalem. They also put Him to death by hanging Him on a cross.”


d.  John emphasized the importance of being an eyewitness of the life of Christ at the beginning of his great epistle, First John, “What was from the beginning, what we have heard, what we have seen with our eyes, what we have looked at and our hands have touched about the Living Word—also the life was revealed; in fact we have both seen and testified and proclaimed to you that eternal life, the very One Who was with the Father and was revealed to us—what we have seen and heard, we also have proclaimed to you,” 1 Jn 1:1-3b.


e.  However, the most important qualification for being an apostle is not mentioned by Peter.  This qualification was that the person had to be directly commissioned to that service and responsibility by the Lord Himself, as per:



(1)  Lk 6:13, “And when day came, He called His disciples to Him and chose twelve of them, whom He also named as apostles.”



(2)  Gal 1:1, “Paul, the apostle, (not from the source of men, nor through the agency of mankind, but through the agency of Jesus Christ and God the Father, who raised Him out from the dead)…”


f.  Paul was directly commissioned an apostle by the Lord Jesus Christ, Matthias was not.   Paul is the twelfth person appointed or commissioned as an apostle directly by the Lord Jesus Christ.  There can be only one twelfth apostle, and Paul is that person.  He was an eyewitness of the resurrection of Christ, 1 Cor 15:8, “But last of all, as though to a miscarriage, He appeared even to me.”


g.  Peter does state the major function of an apostle, which is to be a witness to the person, work, and resurrection of Christ.  As Paul says in 1 Cor 15:12-20, “Now if Christ is proclaimed that He has been raised from the dead, and He is, how dare some among you say that there is no resurrection from the dead?  And if there is no resurrection from the dead, neither has Christ been raised.  And if Christ has not been raised, then as a result our proclamation [is] without any basis of truth, and your faith [is] in vain [without result, for no purpose].  Furthermore, we are found also [to be] false-witnesses toward God, because we have testified against God that He raised Christ, whom He did not raise, if indeed on the other hand the dead are not being raised.  Therefore, if the dead are not raised, neither has Christ been raised.  And if Christ has not been raised, your faith [is] useless, you are still in the sphere of your sins.  Consequently also those who have fallen asleep [died] in Christ have perished.  If in this life we are having confidence alone in Christ (and we are), we are the most miserable of all men.  But now Christ has been raised out from the dead, the first-fruits of those who have fallen asleep.”
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